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Garden Umbrella Parasol ogrodowy Sonnenschirm

Warning! Ostrzeżenia! Warnung!

Czyszczenie i konserwacja

EN MANUAL INSTRUCTIONS PL INSTRUKCJA OBSŁUGI DE BEDIENUNGSANLEITUNG

• Read the instructions carefully and keep them 
for future reference.

• Assembly must only be carried out by an 
adult, keep children away during assembly.

• Choking hazard! The product may contain 
small parts that can be swallowed by children.

• Suffocation hazard! The packaging, especially 
the plastic bags, may be dangerous to 
children. Dispose of the packaging after 
assembly.

• Use caution and common sense when using 
the product.

• This product is not a toy and may be danger-
ous to children, protect against unauthorized 
access by children.

• The product may only be placed on a flat, dry 
and clean surface.

• The umbrella requires weighting to increase 
its stability and prevent it from tipping over. 
Do not use the umbrella without a dedicated 
base or other weight.

• The umbrella cannot be used in bad weather 
conditions, such as strong wind, heavy rain, 
hail. Store and secure the umbrella.

• When unfolding and adjusting the umbrella, 
make sure there is enough free space around 
it. This is important to prevent damage to the 
material.

• Do not use the umbrella near heaters, candles 
or other sources of heat and/or fire. Risk of 
ignition of the material.

• Dokładnie przeczytaj instrukcję i zachowaj ją 
do wglądu w przyszłości.

• Montaż może zostać przeprowadzony 
wyłącznie przez osobę dorosłą, trzymaj dzieci z 
dala podczas montażu.

• Ryzyko udławienia! Produkt może posiadać 
małe elementy, które mogą zostać połknięte 
przez dzieci.

• Ryzyko uduszenia! Opakowanie a szczególnie 
torby foliowe mogą być niebezpieczne dla 
dzieci. Zutylizuj opakowanie po zakończonym 
montażu.

• Należy zachować ostrożność oraz zdrowy 
rozsądek podczas korzystania z produktu.

• Ten produkt nie jest zabawką i może być 
niebezpieczny dla dzieci, chronić przed 
nieuprawnionym dostępem dzieci.

• Produkt może być ustawiony wyłącznie na 
płaskiej, suchej i czystej powierzchni.

• Parasol wymaga obciążenia tak, aby zwiększyć 
jego stabilność i zapobiec przewróceniu się. 
Nie używaj parasola bez dedykowanej bazy 
lub innego obciążenia.

• Parasol nie może być użytkowany podczas 
złych warunków atmosferycznych, takich jak 
silny wiatr, ulewa, gradobicie. Schowaj i 
zabezpiecz parasol.

• Podczas rozkładania i regulacji parasola, 
upewnij się, że jest wokół niego wystarczająca 
ilość wolnej przestrzeni. Jest to ważne aby 
zapobiec uszkodzeniu materiału.

• Nie używaj parasola w okolicy podgrzewaczy, 
świec i innych źródeł ciepła i/lub ognia. Ryzyko 
zapalenia materiału.

• Gdy parasol nie jest używany, zamknij go, 
upewniając się, że czasza jest całkowicie sucha 
i czysta. Jeśli materiał jest mokry, pozostaw 
parasol otwarty do całkowitego wyschnięcia.

• W razie potrzeby wyczyść tkaninę letnią wodą 
z niewielką ilością detergentu do tkanin, który 
można nanieść gąbką lub szmatką.

• Do czyszczenia nie należy używać silnych 
środków chemicznych i detergentów.

• Przechowywać w suchym, bezpiecznym 
miejscu.

Reinigung und Wartung

• Wenn Sie den Schirm nicht benutzen, 
schließen Sie ihn und vergewissern Sie sich, 
dass die Bespannung vollständig trocken und 
sauber ist. Wenn der Stoff nass ist, lassen Sie 
den Schirm geöffnet und vollständig trocknen.

• Reinigen Sie den Stoff bei Bedarf mit 
lauwarmem Wasser und einer kleinen Menge 
Textilwaschmittel, das Sie mit einem 
Schwamm oder Tuch auftragen können.

• Verwenden Sie zur Reinigung keine starken 
Chemikalien oder Reinigungsmittel.

• Lagern Sie den Schirm an einem trockenen, 
sicheren Ort.

Cleaning and maintenance

• When not in use, close the umbrella, making 
sure that the canopy is completely dry and 
clean. If the material is wet, leave the umbrella 
open until it dries completely.

• If necessary, clean the fabric with lukewarm 
water and a small amount of fabric detergent, 
which can be applied with a sponge or cloth.

• Do not use harsh chemicals or detergents for 
cleaning.

• Store in a dry, safe place.

• Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch und 
bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen 
auf.

• Die Montage darf nur von einem 
Erwachsenen durchgeführt werden, halten Sie 
Kinder während der Montage fern.

• Erstickungsgefahr! Das Produkt kann 
Kleinteile enthalten, die von Kindern 
verschluckt werden können.

• Erstickungsgefahr! Verpackungen und 
insbesondere Plastiktüten können für Kinder 
gefährlich sein. Entsorgen Sie die Verpackung 
nach der Montage.

• Seien Sie bei der Verwendung des Produkts 
vorsichtig und gehen Sie mit gesundem 
Menschenverstand vor.

• Dieses Produkt ist kein Spielzeug und kann für 
Kinder gefährlich sein; schützen Sie es vor 
unbefugtem Zugriff durch Kinder.

• Das Produkt darf nur auf einer ebenen, 
trockenen und sauberen Oberfläche 
aufgestellt werden.

• Der Schirm darf nicht bei schlechtem Wetter, 
wie starkem Wind, Regen oder Hagel, benutzt 
werden. Verstauen und sichern Sie den 
Schirm.

• Achten Sie beim Aufklappen und Einstellen 
des Schirms darauf, dass rundherum 
genügend Freiraum vorhanden ist. Dies ist 
wichtig, um Schäden am Stoff zu vermeiden.

• Benutzen Sie den Schirm nicht in der Nähe 
von Heizungen, Kerzen oder anderen Wärme- 
und/oder Feuerquellen. Es besteht die Gefahr, 
dass sich das Material entzündet.
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Čištění a údržba

• Pokud slunečník nepoužíváte, zavřete jej a 
ujistěte se, že je stříška zcela suchá a čistá. 
Pokud je látka mokrá, nechte slunečník 
otevřený, aby zcela vyschl.

• V případě potřeby vyčistěte látku vlažnou 
vodou s malým množstvím čisticího prostřed-
ku na tkaniny, který můžete použít houbou 
nebo hadříkem.

• K čištění nepoužívejte silné chemikálie ani 
čisticí prostředky.

• Skladujte na suchém a bezpečném místě.

Tisztítás és karbantartás

• Ha nem használja a napernyőt, zárja le, 
ügyelve arra, hogy az ernyő része teljesen 
száraz és tiszta legyen. Ha az anyag nedves, 
hagyja nyitva a napernyőt, amíg teljesen meg 
nem szárad.

• Szükség esetén tisztítsa meg az anyagot 
langyos vízzel és egy kis mennyiségű 
mosószerrel, amelyet szivaccsal vagy ruhával 
lehet felvinni.

• Ne használjon erős vegyszereket vagy 
tisztítószereket a tisztításhoz.

• Tárolja száraz, biztonságos helyen.

Curățare și întreținere

• Când umbrela nu este folosită, închideți-o, 
asigurându-vă că baldachinul este complet 
uscat și curat. Dacă țesătura este umedă, 
lăsați umbrela deschisă până se usucă 
complet.

• Dacă este necesar, curățați materialul cu apă 
călduță și o cantitate mică de detergent 
pentru rufe, care poate fi aplicat cu un burete 
sau o cârpă.

• Nu utilizați substanțe chimice puternice sau 
detergenți pentru curățare.

• Depozitați într-un loc uscat și sigur.

Zahradní deštník Kerti esernyő Umbrela de gradina

Varování! Figyelmeztetés! Avertizare!

CZ NÁVOD K OBSLUZE HU HASZNÁLATI UTASÍTÁS RO INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

• Pečlivě si přečtěte návod k použití a uschove-
jte jej pro budoucí použití.

• Montáž smí provádět pouze dospělá osoba, 
děti se během montáže držte stranou.

• Nebezpečí spolknutí! Výrobek může obsaho-
vat malé části, které mohou děti spolknout.

• Nebezpečí udušení! Obaly a zejména plastové 
sáčky mohou být pro děti nebezpečné. Po 
instalaci obal zlikvidujte.

• Při používání výrobku dbejte opatrnosti a 
zdravého rozumu.

• Tento výrobek není hračka a může být pro 
děti nebezpečný, chraňte jej před 
neoprávněným přístupem dětí.

• Výrobek se smí pokládat pouze na rovný, 
suchý a čistý povrch.

• Po instalaci by měl být výrobek připevněn k 
zemi, aby byl chráněn před nepříznivými 
povětrnostními podmínkami (např. poryvy 
větru). V případě poškození v důsledku 
nedodržení těchto doporučení nebo v 
důsledku nepříznivého počasí se záruka 
neuznává.

• Slunečník vyžaduje zatížení, aby se zvýšila jeho 
stabilita a zabránilo se jeho převrácení. 
Nepoužívejte slunečník bez vyhrazeného 
podstavce nebo jiné zátěže.

• Slunečník se nesmí používat za špatných 
povětrnostních podmínek, jako je silný vítr, 
liják, krupobití. Slunečník uložte a zajistěte.

• Při rozkládání a nastavování slunečníku dbejte 
na to, aby byl kolem něj dostatečný volný 
prostor. Je to důležité, aby nedošlo k 
poškození látky.

• Nepoužívejte slunečník v blízkosti topných 
těles, svíček nebo jiných zdrojů tepla a/nebo 
ohně. Hrozí nebezpečí vznícení materiálu.

• Olvassa el figyelmesen az utasításokat, és 
őrizze meg azokat a későbbi használatra.

• Az összeszerelést csak felnőtt végezheti, tartsa 
távol a gyermekeket az összeszerelés ideje 
alatt.

• Fulladásveszély! A terméknek lehetnek olyan 
apró alkatrészei, amelyeket a gyermekek 
lenyelhetnek.

• Fulladás veszélye! A csomagolások és 
különösen a műanyag zacskók veszélyesek 
lehetnek a gyermekek számára. A telepítés 
után ártalmatlanítsa a csomagolást.

• A termék használata során óvatosan és 
józanésszel járjon el.

• Ez a termék nem játék, és veszélyes lehet a 
gyermekek számára, védje meg a gyermekek 
illetéktelen hozzáférésétől.

• A terméket csak sima, száraz és tiszta felületre 
szabad helyezni.

• Telepítés után a terméket a talajhoz kell 
rögzíteni, hogy megvédje a zord időjárási 
viszonyoktól (pl. széllökésektől). Az ezen 
ajánlások be nem tartásából vagy rossz 
időjárásból eredő károk esetén a jótállás nem 
érvényesíthető.

• A napernyőnek egy súlyra van szüksége 
ahhoz, hogy növelje stabilitását és 
megakadályozza a felborulását. Ne használja a 
napernyőt dedikált talp vagy más súly nélkül.

• A napernyő nem használható rossz időjárási 
körülmények között, például erős szél, 
felhőszakadás vagy jégeső esetén. Rakja el és 
rögzítse a napernyőjét.

• A napernyő kinyitásakor és beállításakor 
ügyeljen arra, hogy elegendő hely legyen 
körülötte. Ez fontos az anyag károsodásának 
elkerülése érdekében.

• Ne használjon napernyőt tealámpák, gyertyák 
vagy más hő- és/vagy tűzforrások közelében. 
Anyaggyulladás veszélye áll fenn.

• Citiți cu atenție instrucțiunile și păstrați-le 
pentru consultare ulterioară.

• Montarea trebuie să fie efectuată numai de 
un adult, țineți copiii la distanță în timpul 
asamblării.

• Pericol de înecare! Produsul poate avea părți 
mici care pot fi înghițite de copii.

• Risc de sufocare! Ambalajul, în special pungile 
de plastic, pot fi periculoase pentru copii. 
Reciclați ambalajul după finalizarea asamblă-
rii.

• Trebuie să fiți precaut și să folosiți rațiunea în 
timp ce folosești produsul.

• Acest produs nu este o jucărie și poate fi 
periculos pentru copii, protejați-l de accesul 
neautorizat al copiilor.

• Produsul trebuie așezat numai pe o suprafață 
plană, uscată și curată.

• După instalare, produsul trebuie fixat la sol 
pentru a-l proteja de condițiile meteorologice 
nefavorabile (de exemplu, rafalele de vânt). În 
cazul daunelor rezultate din nerespectarea 
acestor recomandări sau din cauza condițiilor 
meteorologice nefavorabile, garanția nu este 
recunoscută.

• Umbrela necesită o greutate la bază  pentru 
a-și crește stabilitatea și a pentru preveni 
răsturnarea acesteia. Nu folosiți o umbrelă 
fără o bază dedicată sau altă greutate.

• Umbrela nu poate fi folosită în condiții 
meteorologice nefavorabile, cum ar fi vânt 
puternic, ploi torențiale, furtuni cu grindină. 
Depozitați și asigurați umbrela.

• Atunci când desfășurați și reglați umbrela, 
asigurați-vă că există suficient spațiu liber în 
jurul acesteia. Acest lucru este important 
pentru a preveni deteriorarea țesăturii.

• Nu utilizați umbrela lângă încălzitoare, 
lumânări sau alte surse de căldură și/sau foc. 
Există risc de aprindere a materialului.
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